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Kamer der Volksvertegenwoordigers~ 

VERijADERING VAN 2 Juu 19'1 9. 

Wetsontwerp de Overeenkomst gesloten te Versailles den 28n Juni 1919 
tusschen de Vereenigde Staten van Amerika, België, het Britsch Keizerrijk 
en Frankrijk, van de eene zijde, en Duitschland, van de andere zijde, 
nopens de militaire bezetting der Rijnlanden. 

MEMORIE VAN TOELICHTING. 

i\fIJNE HEEREN, 

Volgens de hevelen des Konings heeft de Regrering· de eer aan de 
beraadslagingen der Kamers het hierhijgaande wetsontwerp tP onderwerpen 
aangaande de Overeenkomst gt1sloten tusschen de Vereenigde Staten van 
Amerika, België, het Britsch Kf'ÎZPrrijk en Frankrijk, van de eene zijd", 
en Duitschland, van de andere zijde, nopens de militaire bezetting der 
Rijnlanden. 

De Eerste ,linister, 
11/inister van Financiën, 

LEoN DELACROIX. 

De Jlinisrer van Buitenlaudsche Zake11, 
HYMANS. 

De ,f/inister van Justitie, 
É. VANüERVELDE. 

De Minister van Binnenlandsche Zakeri 
Son DE BHOQUEVILLE. 

H 
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De 1J/i11iste1' Nm 0111'{09, 

Fi;. MASSON. 

l),! 1'I iuistcr vu n _, V1:lenscha1JJU'1t en K 1t11slt:11, 
Ai.1•. HAl\.\llGNrn. 

De 11/inistn· vau la1ulûowu, 
B"" tt.UZ~TTE. 

De 1Jli11ister rtu« Openlmru IJ 'erken, 
1::. Ai\S .. ELE. 

IJl' .JI i,,ist,·r van Nijoertiei«, Arbci.; 
ui Bevoon·adiny, 

J. WAUTERS. 

[)1i J/ini.-:ler oun Spuurwe_qe11, Zeewezen, 
Pesterijen en Teleqrufcn, 

J. HENKIN. 

De 11/iuister vau Kotonie«, 
Louis I<'R.ANCK. 

Dt! ;J/iuù;ter 11111t StlUilhui.~lwwlkwufige Zaken, 
lfaNRl JASPAti. 
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Projet1de loi approuvant !'Arrangement 
conclu à Versailles, le 28 {juin 
1919, entre les États-Unis d'Amé­ 
rique, la Belgique, .la France et 
l'Empire Britannique, d'une part;ëi 
l'Allemagne, d'autre 'part, concer­ 
nant l'occupation militaire des)er­ 
ritoires rhénans. 

ALBERT, 
HOI DES HELGES, 

A tous présents et à venir, Salut! 

Sut· la proposition de nos Minist1·es 
réunis en Conseil, 

Nous xvoxs ARRth~: Kt' ARRK'l'O.'i:::. 

Notre Premier Ministre, Minist1·e des 

ARTICLE l'R&JIIER. 

Wetsontwerp de Overeenkomst gesloten 
te Versailles den 28n Juni 1919 
tusschen de Vereenigde Staten van 
Amerika, België, het Brlrsch Kei­ 
zerrijk en Frankrijk, van de eene 
zijde, en Duitschland, van de andere 
zijde, nopens de militaire bezetting 
der Rijnlanden. 

ALBERT, 
KONING OER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, Heil! 

Op voorstel van Onze Ministe1·s tet· 
Beraadslaging vereenigd, 

'Nu HEBBEN BESLOTEN E:'i Wu BESLUITEN : 

Finances, nos Ministres des Affai~~ Financiën, onze Minister van Buiten­ 
i•:trnngères, de la Justice. de l'Intérieur, landsche Zaken. van Justitie, van Bin­ 
de la Guerre, des Sciences et des Arts, , nenlandsehe Zaken, van Oorlog, van 
tie l' A.gricultu1·c. des Travaux publics,: Wetenschappen en Kunsten, van Land­ 
de l'Industrie, du Travail et du Havi- '. bouw, van Openbare Werken, van 
taillerneut, des Chemins de fer, L\lm·im,' Nijverheid, Arbeid en Bevoorrading, 
Postes et Télégraphes, des Colonies, ; van Spoorwegen, Zeewezen, Posterijen 
des Affaire~ l~conomicp1cs, présenteront I en Telegrafen, van Koloniën, van Staat­ 
en Notre nom, aux "Chambres législa- '. huishoudkundige Zaken, zullen in Omen 
lires, le projet de loi dont la teneur suitr ' naam; aan de \Ve~evende Kamers, het 

· 1 wetsontwerp voorstellen waarvan de · 
inhoud volgt : 

Onze Eerste Mmlster, Ministe» van 

EERSTE ARTlKI•;L. 

Est approuvé l'Arrangement conclu ~l ! Is· goedgekeurd de Overeenkomst 
Versailles, le 28 juin 19 W, entre les l gesloten te Versailles, den 28° Juni 
lttats-Unis d'Amérique; la Belgique,: HH9,tusschendeVereenigdeStatenvan 
l'Empire Britannique et la France, d'une· Amerika; Belgiè, het Britsch Keizerrijk 
part, et l'Allemagne, d'autre part, con- I en Frankrijk, van de eene zijde, en 
cernant l'occupation militaire des terri- Duitschland, van de andere zijde, nopens 
toires rhénans: de militaire be'zetting der Hijnlanden. 
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Anr. 2. 

Ledit Arrangement sera textuelle­ 
aient inséré an b-luuileur en même 
temps que la présente loi. 

AnT. 2. 

Gemelde Overeenkomst zul woorde­ 
lijk in den Monitew· iugclascht worden 
terzelfder tijd als deze wet. 

Donné il Bruxelles, le 29 juin -1919. j Gegeven le Brussel, den 29" Juni 
HH9. 

ALBERT. 

P An LK Roi : 
Le Premier Ministre, 

Ministi·e des Finances, 

V AN 's KONINGS WECE : 

Oc Eerste l\liniste1·, 
Ministe1· va» Financiën, 

UoN üELAClWlX. 

Le Ministre des A flaires Étrtuujéres, 1 De JlinislCI' van/Juilc11lamlsche Zaken ; 

HYMANS. 

Le illinistre de la Justice, De Minister 1·w1, Justitie, 

É. VANDERVELDE. 
..:. 

Le Ministre de l' lntérieur, . 1 De Ministen,rn lliw1e11lanáschc Za/;,en, 

B0• DE BR.OQUEVILLE. 

Le Ministre de la Guerre, 

FG. l'dASSON. 

Le M.inisl1·e des Sciences 
et des Arts, 

ALP. HARMIGNIE. 

Le Ministre de l'Agr-icultw·e, 

B0n RUZETTE. 

Le Ministre des Travaux publics, 

/)e Jlinister van Oorloy, 

De Minister mn Wetenschappen 
en Euusten, 

De Jti,ûster va,i Landbouw, 

/)e Minister van Openbare fVerken, · 

E. ANSEELE. 

te ltlinistre de îIndustrie, du Travail 1 ,Pe Minister van iVijualteid, Arbeid 
el du Ravitoillement, 1.m Bevool'l'mfing, 

J. WAUTERS. 
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Le JlinistJ·e des Chemins de [er, 
Ma,·ùw, l'ostcs cl Ti:léymphes, 1 

Oc 1Jliniste;· van ~poorweuen, Zeell'l'zen, 
Posterijen en 'folcyra/en, 

J. t\ENKIN .. 

Le :li i nistre des Colonie:,, ne Minister van Koloniën, 

. Louts FHANCK. 

Le Ministre des Af/aires Économiques, l De illinistc1· ·van Sttuuhuishoudkundiqe 
Zaken, 

HENIII JA.SPAll. 



( ANNEXE AU N° 204 ) 

Chambre des Représentants. 

Projet de loi approuvant l'arraî1oemant conclu à Versailles, le 28 juin 1919, 
entre les États-Unis d'Amérique, la Belgique, la France et· l'Empire 
Britannique, d'une part, et l'Allemagne, d'autre part, concernant l'occupa­ 
tion militaire des territoires rhénans. 

TEXTE DE L'ARRANGEMENT 
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.tlRR,ANG]~MENrr 

t•1111·r les trAT."1-lJNIS U'AM1::HIQl'E, la BELGIQUE, rE~IPIRE 
BHITANNl()l'E t'I la FRANCE, 

d'1111t' part , 

f'I l'ALLEMAGNE. 

d'autre part, 

conceruant l'occupation militaire des territoires rhénans. 

Les soussignés, agissant en vertu des pouvoirs <rui leur sont conférés 
par leurs Gourerne111ents respectifs, ainsi qu'il est prévu à l'article 432 
du Trait« dt) Paix siané à la date de ce jour, sont tombés d'accord sur 
les dispositions suivantes : 

ArtTICLE -1. 

Conformément aux articles 428 et suivants du Traité signé en date tie 
ci> jour, les forces armées des Puissances alliées el associées continueront 
Foceupation ties territoires allemands ( telle que cette occupation a été définie 
par l'article fi de la Convention d'armistice du 1 -1 novembre 19 f 8 et 
étendue pal' l'art iele 7 de la Convention additionnelle du ,1 H janvier 1919 ), 
con11n~! garantie de l'exécution par r Allemagne dudit traité. 

- Aucune troupe allemande, à l'exception des prisonniers de guerre· en 
cours de rapatriement, ne sera admise dans les territoires occupés, même 
en transit; mais des forces de police, dont le nombre sera déterminé par 
les Puissances alliées et associées, pourront être maintenues dans ces terri­ 
toires, en vue d'y assurer .I'ordre, 

AnTrCLl:: 2. 

Il sera constitué un organisme civil, dénommé Haute Commission inter- - ~ 
alliee des territoires rheuuns et désigné ci-après sous le nom de Huute 
Commission, qui, à moins de dispositions contraires du "Traité, sera le 
1 ep1·t:sentant suprême d •. s Puissances alliées et associées dans les territoires 
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hetween the UNITED STATES 01? AMElllCA, BELGIU~I, the .BBITISH 
E.\JPIRE, and FRANCE, 

of the one pari, 

and GERMANY, 

-of the ether part, 

with regard to the military occupation of the territories of the Rhine. 

The Undersigned, acting under the powers eonferrcd upon them by· 
their respective Govermnents, have corne to_ the following agreement as 
provided for in Article lt-32 of the Treaty of Peace of even date. 

A1r11cu: ·l. 

ln accordance with Article lt--28 and the following Articles of the Treaty 
of even date, the armed forces of the Allied ami Associated Powers will-. 
continue in occupation of German lerritory ( as such occupation is deflned 
by Article 5 of the Armistice Convention of the 11 th November -1918, as 
extended by Article 7 of the Additional Convention of the ·l 6th Januarv . ., 
t 919), as a guarantee of the execution by Gerrnany of the Trèaty. 

No German troops, except prisoners of war in process of repatriation, 
shall be admitted to the occupied terri tories, even in transit; hut police 
forces of a strength lo he determined by the Allicd and Associated Powers 
may Le maintaiued in these territories for the purpose of ensuring order. 

ARTICLE 2. 

There shall be constituted a civilian body styled the Inter-Atlied Rhine­ 
land High Commission, and hereiuafter called the H~qlt Commission, 
which, except in so far as the 'freaty may otherwise provide, shall be the 
supreme représentative ol the Allied · and Associateü Powers wiihin the 



oeeupt'•s. 11 (·nnipr1•111! ra quatre memhros 1·,•préscnta111 la Belgique, lu France, 
la Gnrndc-Bretag11e rt les l~lals-lfnis. 

~ 
AnTICLE ~1. 

a) La llaure Commission· aura hi pouvoir d'édicter des ordonnances dans 
la mesure qui sera nécessaire pour assurer l'eutretien, la sécurité et les 
besoins d1•s forces militaires des Puissanres alliées cl associées. Ces ordon­ 
uances seront publiées par ses soins; les copies eu seront envoyées ù chacun 
drs Gou vernemeuts alliés el associés ainsi qu'au Gouvernement allemand. 
tes ordonnances auront force dP loi et, dès leur publication, seront ' 

reconnues comme telles par les autorités militaires alliées et associées el par 
les autorités civiles allemandes. 

h) Les membres de la Haute Commission jon iront des privilèges et 
immunités diplomatiques. 

c) Les tribunaux allemands continueront à exercer leur juridiction civile 
el criminelle, sauf m ce qui concerne les exceptions contenues dans les 
paragraphes d ~t e ci-dessous. 

<l) 1.cs forces armées des Puissances alliées et associées et les personnes 
à elles attachées il qui les généraux eommandant les armées d'occupation 
auront délivré 1111 laissez-passer révocable, et toutes les personnes employées 
par ces troupes ou à leur service, seront exclusivement justiciables de la loi 
militaire et tie la juridiction militaire de CPS troupes. 

e) Toutes personnes qui commettront un crime ou un délit contre la 
personne ou les biens des terres armées des Puissances alliées et associées 
pourront être traduites devant la juridiction militaire desdites troupes, 

Auncu: 4. 

Les autorités allemandes soit en territoire occupé, soit en territoire 11011 

occupé, doivent, sur la demande de tout officier des forces d'occupation 
dûment autorisé, arrêter el remettre entre lès mains du commandant des 
armées alliées Pl associées Je plus proche toute personne accusée d'un crime 
011 délit et qui, par application des alinéas ,/ et e de l'article 3, est justiciable 
de la juridiction militaire de~ forces alliées et associées. 

ARTICLE ä. 

L'adminisirnuon civile des provinces ( Provin zen ), ties ~ouverne1ucuts 
( Re.gir•1·1my.~b1· :,irkP ), c-er..!P:-- urhai ns (Stad tkreise ), cercles ruraux ( Land­ 
krt•isc) cl communes ( Genuùule) r«>~lera entre les mains des autorités 
allemandes et l'administration civile de ces zones continuera conformément 
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oceupied tr-rritory. lt shall cousist of four members represeuting Belgium:­ 
France, Great Britain and the l 'uited States. 

ARTICLE 8. 

u) The Hiµ:h Commission shall have the power· to issue onlinauces so far 
as may he necessary for securiug the mainteuance, safety and requirements 
of the Allied and Associated forces. Such ordinances shall he published 
uudrr the uuthority of the lligh Commission, and copies theruof shull he 
sent to each of th(' Allied and Associated Governmenls and also to the 
Cennau Covernmcnt. 

\\'hen ~o published they shall have the force of luw and shall be 
recozuised as such by all the Allit>d and Assocîated military" authorities and 
hy thr- German civil authorities. 

h) The mombers of the High Commission shall enjoy diplomatie privi­ 
leges and imrnunities. 

r) The German courts shall coutiuue to exercice civil and crimina! juris­ 
t! iction subject to the exceptions conrained in parsgraphs tl and · e be-low. 

. ri) The armed forces of the Allicd and Associated Powers and the per­ 
sons acrompanying them, to whom the Genera! Officers Commanding the 
Armies of Occupation shall have issued a revokable pass, and auy persons 
employed Ly, or in the service of such troops, shnll he exclusively subject 
to the military law and jurisdiction of such forces. 

e) Auy persen who commits any offence agaiust the persons or property 
of the armsd forces of the Allied and Associated Powers may he made 
amenahle 10 the military jurisdiction of the said forces. 

Annc1.E 4. 

The German authorities, hoth in the oceupied and in the unoccupied 
tcrritories, shall, on the demand of any duf y authorised military officer of 
the occupying forces, arrest and hand over to the uearest commander of the 
Allied or Associated troops any person charged with an otTence who is 
amena bie under paragraph d 01· parsgruph e of Article 3 above to· the 
milifnry jurisdiction of the Allied or Associated Forces. 

ARTICLE 5. 

The civil administration of the provinces (Proviuze11), Government 
departments (Regienmgsbezirke), Urban Cîrcles (Stadtkreise), Rural Cireles 
( landkreise), and Communes (Genieinde), shall remain in the hands of the 
German authorities, and the civil administration of these areas shall conti- 
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aux lois alleuruudes cl sous l'autorité du Gouveruement central allemand, 
;'1 l'exception de la régleme11t:1tîo11 pat· ordonnances émauaut de la Haule 
Commission el dans la mesure où celle-ci le jugera uéeessaire, conformé­ 
ment ù l'article· 3, pour adapter cette aduriuistrution aux besoins til aux 
circonstances de l'occupation militaire. Il est entendu tjlW les autorités 
allemandes sont obligées, sous peine dt! révoeatiou, de se cou former ù toutes , 
les ordonnances rendues eu vertu de l'article 3 ci-dessus. 

ARTICLE ti. 

Le droit de réquisition ou nature et eu services, tel qu'il est réglementé 
par la Couventiou de La Haye de 1 ~07, sera exercé par les armées alliées 
et associées d'oceupation. 

Les charges causées par les réquisitions effectuées dans ln zone de chaque 
armée alliée ou associée, et I'estimatiou des dommages causes pur les 
troupes d'occupation, seront déterminées par des Commissions locales 
composées, par égale représentation, à la fois de civils allemands nommés 
par les autorités civiles allemandes el d'otlioiers alliés ou associés, et présidées 
par une personne nommée par la Haute Commission. 

Le Gouvernement allemand coutinuern ù supporter les frais d'entretien des 
armées d'occupation aux conditions fixées par le Traité. Le (~oln-er11erne11t 
allemand supporte-ra également les dépenses résultant du fonctionnement de 
la Commission et de son logement. Des locaux convenables pour le logemeut 
de la Haute Commission seront choisis après avoir consulté le Gouvernement 
allemand. 

ARTICLE 7. 

Les trou pes alliées et associées continueront à occuper sans obstacle 
les locaux qu'elles occupent à présent en se conformant aux stipulations de 
l'article 8 b ci après. 

ARTICLE 8. 

a) Le Gouvernement allemand s'engage à meure à la disposition des 
troupes alliées et associées et à maintenir en bon état tous les établissements 
militaires nécessaires auxdites troupes, ainsi que les. ameublements, le 
chauffage et l'éclairage, en conformité avec les règlements concernant ces 
matières et actuellement en vigueur dans les différentes armées susvisées. 

C 

Ces dispositions impliquent le logement pour les officiers et les hommes, les 
corps de garde, les bureaux, les administrations, les étals-majors de régiment 
ei quartiers généraux, les ateliers, les magasins, les hôpitaux, les 'blanchis­ 
series, les écoles régimentaires, les manèges, les' écuries, les terrains 
d'instruction, les champs de tir d'infanterie et d'artillerie, les terrains 
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nue uuder (;erman law aud under the authoriry of the Central German 
1;overmnen1, except in !°'f) far i's il muy be r.ecessary for the High Commis­ 
siou by Ordinance uuder Article 3 10 arlapt that admiuistratiou to the 
needs ami circvmstauces of military occupation. lt is understood that the 
Grrman authorities shall he ohliged, under penalty or removnl, to conform 
to the ordiuunces issucd i11 virtue of Article a ahove. 

ARTICLE 6. 

The riµ:ht 1) requisitiou iu kimt ami to demand services in the 1nt11111c1· 
laid down in the flague Convention, 1l 907, shall he exereised by the Allied 
and Associnted Armir« of Occupation. 

The charges for the requisitions elfected in the zone of each Allied and 
Associat<•d ~mny ami the estimate of damage caused by the troops of occu­ 
pation sliall he detcrmined l ,y local Commissions ccmposed i11 equal repro­ 
sentation of German civiliaus appointed hy the (;"rma11 civil authorities and 
Allied or Associated military offleers, and presided over by some persen 
appointed by the Hig Commission. 

The German l:0VP1·n111ent shall continue to he respousible foi· the cost of 
maintenance of the troops of occupation uuder the conditions fixed hy thr 
Treaty , The German Gover11me11l shall also be respousihle for the costs 
and expeuses of the High Commission, and for its housing. Suitable pre­ 
mises for the housing of the High Commission shall be selected after 
consultation with the German Gevemmcnt. 

AR:rICLE ï. 

The Allied and Assoeiated troops shall continue uudisturhed in possession 
of any premises al present oceupied by them, subject to the provision of 
Article 8 b below. 

ARTICLE 8. 

a) The (;erman Government shall uudertake, moreover, to place at the 
disposai of the Allied and Associated troops anti 10 maiutaiu in good state 
of repair all the military establishments required for the said troops, with 
the necessary furniture, heating and lig-hting, in aecordance with the rëgu­ 
lations couceruing these matters in force in the various armies concerned. 
These shall include accommodation for officers and men, guard-rooms, 
offices, administrative, regimeutal and staff headquarters, workshops, 
store-rooms, hospitals, laundrios, regimental schools, riding schoolsstables, 
training grounds and rifle ami artillery ranges, aviation grounds, grazing 
grouuds, warehouses for supplies and grounds for military mauœuvres, also 
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d'aviation, les pàturuges, les magasias tie ravitaillement et les terrains de 
m,HHPU\'l't', ainsi que des immeubles pour les théâtres- el cinémas et des 
terrains en quantité raisonuable pour le sport el la récréation des troupes, 

IJ) Les soldats t~I sous-oflleiees seront casernés et ne seront pas logés chez 
l'habitant, snuf en cas d'exceptiouuellc urgence. 

Dans IP cas où les établissements militaires actuels seraient trouvés 
insullisnnts ou ne conviendraient pas, les troupes alliées et associées pourront 
prendre possession tip tout étahlissemeut public ou privé avee son personnel, 
s'il leur paraît convenir dans ce but, ou, ~11 eus d'insuffisance, exiger la 
construction de nouveaux casernements. 

Les fonctionnaires civils, les officiers et leurs familles pourront être logés 
citez l'habitant, eu suivant. les rè¾;lements concernant les cantonnemouts, 
acuu-llement en vigueur dans chaque armée. 

ARTICLE ~- 

Les troupes alliées e~ assouees ou leur personnel ainsi que la Haute 
Commission et sou personnel 1.e payeront aucun impôt ni taxe directs 
allemands. 
tes denrées de rnvitaillcmeut, les armes, l'habillement! l'équipement, les 

approvisionnements de toute nature destinés ù être utilisés par les armées 
alliées et associées ou adressés aux autorités militaires ou ù la Haute 
Commission ainsi qu'aux cantines el aux messes d'officiers, devront être 
reçus Pil franchise de port et droits d'entrée de toute espèce. 

ARTICLE 1 o. 
Le personnel employé dans les voies de communication ( chemins de fer 

á voie normale ou autres, tramways de toutes sortes, fleuves et canaux, 
y compris le Rhin, routes el rivières) devra obéir aux ordres qui lui seront 
donnés par le Commandant en chef des armées alliées et associées, ou en 
son nom, pour des buts militaires. 

Tout le matériel, el tout le personnel civil nécessaires à l'entretien et à 
l'exploitation de toutes tes voies de éommunication doivent être maintenus 
au complet sur ces voies dans les territoires occupés. 

Les transports dt> troupes ou d'isolés et d'officiers, munis d'un ordre de 
transport sur les chemins de fer, seront effectués gratuitement. 

ARTICLE 11. 

Les armées d'occupation pourront continuer, dans des buts militaires, 
- à se servir de toutes les installations télégraphiques et téléphoniques exis­ 
tantes. 
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thea11·t• and cinema preuiises, and reasouable facilitie- for sport and for· 
recréation grounds for the troops. 

b) Private soldiers and non-commissioued offleers shall be accornmodated 
in bnrracks, mul shall not Le hilleted on the inhabitauts, except in cases of 
exceptional emergeucy. 

ln the event of the existiug military estahlishmeuts heiuz iusufflcient or 
not hei11g considered suitable, the Allied and Associntcd troops may take 
possession of auy other public or private establishment with its personnel, 
suitable for those purposes, OI', if there are no such suitahle premises, they 
may require the construction of new barracks. 

Civilian ami military otflcers and their families may he hillelerl on the 
iuhabitants in aecordance with the hilletiug régulations in force in 
each êll'my. 

A1rrtCLE 9. 

No German direct taxes or dulies will be payable by the High Commis­ 
sion, the Allied and Assoeiated annies or their personnel. 

Food supplies, arms, clothing, equipment and provisions of all kinds fot· 
the use of the Allîed and Associated Armies, or addrcssed to the military 
authorities, -or to the High Commission, 01· Lo canteeus and ollicers' messes, 
shall he transported free of charge aud free of all import duties of a11y kind. 

ARTICLE ,, o. 

The personnel cmployed on all meaus of eommuuieation ( railways, 
railroads and tramways of all kinds, waterways, iucludiug the Rhine, 
roads ami ri vers), shall obey any orders gi ven by, or on behalf of, the 
Conunander-iu-Chief of the Allicd and Associated armies for military purposes, 

All the material and all the civil personnel necessary for the mainte­ 
nance and working of all means of communication must be kept intact on 
all such means of communication in the occupied territory, 

The transport on the railways of troops or individual soldiers or offlcers, 
ou duty or turnished wirh a warrant, will be etfected without payment. 

AnncLE -t 1. 

The Armies of Occupation niay continue to use fur military p111·1•0:ses al 
existiug telegraphio and telephouic installations. 
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Lt•s a nuées tl 'oecu pntion co111 i mw ron t (~galt11Ue!1l ù \''- oreer le droit 
d'installer des lignes militaires lélégraphiqut>s el téléphoniques, des stations 
de lêlégrnpliie sans fil et di! tous autres moyens analogues de communica­ 
tion qui leur puraitruu! nécessaires. Dans ce bul, elles pourront, sous 
réserve de l'approbation de la Haute Commission, entrer dans n'importe quel 
lieu public ou privé N l'occuper. 

Le personuel des télégraphes et téléphones publies continuera à obéir aux 
ordres donnés, pour des buts militaires, par Ic Commandant eu clu'f des 
armées alliées el associées. 
tes télégrammes cl messages tie ou pour les autorités alliées ou associées 

ou la Haute Commission et d'un caractère otlleiel auront la priorité sur 
toutes les nu tres commuuications et -seront expédiés gratuitement. Les 
autorités militaires alliées et associées auront Ic droit de contrôler l'ordre 
dans lequel les communications seront transmises. 

- Aucune installation de télégraphie sans fil 11e pourra être établie (lar les· 
autorités ou les habitants des territoires occupés sans une autorisation 
préalable des autorités militaires alliées et associées. 

AIITICLl~ -12. 

Le personnel du Service des Postes obéira à tous ordres donnés par lë 
Couunaudant en chef des armées alliées et associées ou son représentant, 
dans des buts militaires. Le Service postal public continuera sous la direc­ 
tion des autorités aliemandes, étant entendu qu'aucune atteinte ne sera 
apportée aux services postaux militaires organisés par les armées d'occupa­ 
tion, qui auront le droit de se servir, pour les besoins militaires, de toutes 
les routes postales existantes. 

Lesdites armées auront le droit de faire circuler des wagons-poste avec 
toiu Ic personnel nécessaire sur toutes les lignes postales existantes. 

Le Gouvernement allemand transportera, gratuitement et sans les exami­ 
ner, les lettres et les colis qui pourraient être remis à ses bureaux de poste 
par ou pom les armées d'occupnuon ou la Haute Commissio11 et sera respon­ 
sable de la valeur de toute lettre ou colis perdu ou volé par la poste. 

A1rncLF: 18. 

La Haute Commi:-~ion aura le pouvoir, loutt•-.:; les fois qu'elle le jugera 
nécessaire, de déclarer l'état de siège dans une partie quelconque ou dans la 
totalité du territoire. Par suite de cette déclaration, les autorités militaires 
auront les pouvoirs prévus par la loi allemande d'Empire du 30 mai 1892. 

~n cas d'urgence, lorsque l'ordre public est troublé ou menacé dans un 
district, les autorités militaires locales pourront prendre toutes mesures 
temporaires nécessaires pour rétablir l'ordre. Dan~ c~~ cas, les autorités mili­ 
taires rendront compte de l'es faits ù la Haute I.orumissiou. 
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The Armios of (k<'t1pation shall.ulso have lhP 1·i~d1t 10 continue 10 install 
and use military l!'lcwaph ami tek-phone linos, wireless stations and all 
ulher similur menus of conuuuuication whieh m<¼y uppear to thorn expedient. 
For this purpose, subject to the approval of the lligh Commission, they 
rnay enter upon and occupy a11y land, whether public or private. 

Tlir personnel of the public tclegraph ami telephone . services sliall 
continue to obey the orders of the Commander-in-Chief of the Allied and 
Associaterl Armies given for military purposes. 

Telegrams and messages to or from the Allicd and Associated authorities 
and the lligh Commission and of an oûicia! nature shall he eutitled to 
priority over all othcr eonnnunica lions and shnll he dospatched free of 
charge. The Allied and Assoeiated military aulhorities shall have the right 
to supervise the order in wich such couununicatious are trunsmitted. 

No wireless tele~Taphy installations shall Le allowed to be erected by 
the authoriües or by the iuhabitants of the occupied territory without 
previous aurhorisatiou hy thr Allied and Associated military authorities. 

ARTICLE 12. 

The personnel of the postal service shall ohey any orders given hy or on 
helwit' of the Connuander-in-Chief of the Allied and Associated Arrnies for 
military purposes. The public postal service shall continue to he carried out 
by the Grrrnan aurhoritics, hut this shall not in any way affect the retention 
of the military postal services organised by the Armies of (Iceupation, who 
shall have the right lo use all existing postal routes for militarv requirements. 

The said armies sha/1 hare the right to run postal wagons with all 
necessary personne! on all existing postal routes. 
The German Government shall transmît free of charge and without 

examiuntiou letters and parcels which may be ontrusted to jts post-offices 
hy or for the Armies of Occupation. or by or for theiHigh Commission; and 
shall be respousihle foi· the value of any letters or parcels lost. 

A1n1c1.E ,13_ 

Th8 High Commission shall have the power, whenever they thirïk it 
necessary, to deciare a state of siege in any part of the territory or in the 
wholc of it. r pon such declaratiou the military authorities shall have the 
powers provided in the Germ~u Imperia! Law of ,\lay 30th, 1892. 

ln case of emergeucy, where public order is disturbed or threatened in 
auy district, the local military authorities shall have the power to take such 
temporary mensures as may be necessary for restoring order. ln such case 
the military authorities shall report the Iaets to the High Commission. 
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Fait :'1 Versailles, le vingt-huit juin Doue at Versailles, the twenty- 
mil neuf cent dix-neuf. eighth day of June, 011û thousaud niue 

huudred and nineteen. 

WooOHO\\' w ILSON. 

Rol.lEHT LANSING. , 

HENRY WHITE, 

E. M. House. 
TAs1rnn H. Buss. 
O. Lwrn Gi-:0RGl1. 
A. BONAll LAW. 

Mn,NEn. 
ARTHUR lAIIIES BALFOUJl. 

GEORGE N. UAHNES, 

CHAS. J. DOIIERTY. 

Á.RTHUn L. SrFTON. 

W . .l\t. HUGHES. 

JosEPH Coox, 
Louis Borm . 
.1. C. Saurs. 
w. F. MASSEY. 

Eo. S. .\loNT AGU. 

GANGA SINGH ~lAHARA..JA DE B1KANER. 

G. CLt:MENCEA.U. 

S. PICHON. ' . 

L. L. KLOTZ. 

ANDRÉ TAHOIEU. 

JULES CAMBON. 

HrMANS. 

J. V AN DEN HEUVEL. 

ltmLE VANDERVEI,DE. 

HERMAN~ MüLLEfl. 

[)r BELL, . 

Pour copie conforme : 

le Minis1t·e des ~dl/aires Étranqèro«, 

S. P1CIION. 
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ARHANGEMENT 

1 1 

entre les ETATS-UNIS D'AMERlQDE, la BELGIQUE, l'EMPlRE 
BRITANNIQUF, et Ia FRANCE, 

d'une part, 

et l'ALLEMAGNE, 

d'autre part, 

concernant l'occupation militaire des territoires rhenans. 

Les Soussignés, agissant en vertu des pouvoirs qui leurs sont conférés 
par leurs Gouvernements respectifs, ainsi qu'il est prévu à l'article 43:2 
du Traité de Paix signé :t Ja date de ce jour, sont tombés d'accord sur 
les dispositions suivantes 

AnTICLE l. 

Conformémcn t aux articles lt28 et suivants du 'Traité signé en date de ce jour. 
les forces années des Puissances alliées et associées continueront l'occupation- des 
territoires allemands (telle que cette occupation a été définie par l'article 5 de la 
Convention d'armistice dt, 1 1 novembre 191 8 et étendue par l'article 7 de la Con­ 
ventiou additionnelle du 1 6 ja miet· 1 9 1 9), comme garantie dt> l'exécution pai- l'Alle­ 
magne dudit Traité. 

Aucune troupe allemande, ü l'ex cep lion des prisonniers de guerre en cours de 
rapatriement, ne sera admise dans les territoires occupés, même en transit ; mais 
des forces de police, dont le nombre sera déterminé par les Puissances alliées et 
associées, pourront être maintenues dans ces territoires, en vue d'y assurer l'ordre. 
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AGREEMENT 

between the UNITED STATESOFAMERICA, BELGIUM, theBRIT1SH 
EI\1.PJHE, and FRANCE, 

of the one part, 

and GERMAN Y, 

of the other part, 

with regard to the military occupation of the lerritories of the 
Rhine. 

The Undersigned, acting under the powers coulerred upon tbem by 
their respective Covernmeuts , have corne to the following agreement as 
provided for in Article !132 of the Treaty of Pence of even date. 

An.TICLE l. 

ln arrordauce \\ Îlh Article fi 28 and the folloning Articles or the Treaty of even 
da te, t lie arm cd forces or the Alii cd and Associated Pon ers "ill continue i11 occupai i 011 

ol (;nman t erritorv (as such occupation is delined bv Article 5 of the Armistice 
.., \ .J 

( .on ven lion of the 1 1 th November 1918, as extended by \rticle 7 of the ,\ddi- 
l ioual ( .ouveu: io11 of the 1 61'1 Jauuarv 1 91 9 :, , as a gua1·anll~e of l.hl' execution hy 
Germany of the 'freaty- . 

No Gerlllan troops, n.ccpl prisoners of war in proœss of repatriation , shall bt: 
adrnille<l Lo the occupicd tcrritories , even in transit; but police forces of a strength 
to be dctermincd b..- the :\!lied and Associated Powers mar be maintainod iu these - .; 

territories for the purpose of t>nsuring order. 
Arm. -3- l. 
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AnT1c1.1-: 2 . 

ll sera constitué u11 oröanisnw civil , dénonuué Ela11te Commission interalliée des 
territoires r/!(Jwws el désig11t'·s ('i-après sous Ic 110m tk [luu!« Commission, qui, à 
moins do dispositions w1 lirai l'('S du TraÎL{•, sera le représentant supn~me des Puis­ 

. sauces alliées el ;1ssol'i1'•ps da11s l1·s tcrvitoircs occupés. ll compreudru <['1alr(• membres 
représuntunt la Jlclgiq1H·, la Fruuru, la Gra11d1:-Brntag1w el les i':lals-Unis. 

AnT1c1.E 3. 

a) La I foute CommÎ:--:->Îon aura le pouvoir d'édicter des ordonnances dans la mesure 
tflli sera nécessaire puur assurer l'entretien, la sécurité et les besoins des forces mili­ 
Laires des Puissances alli{•es el axsociécs. Ces ordonnances seront 11ubli{!es par ses 
soius ; les copies en seront l'llvoyécs il chacun des Gouvernements alliés el associés 
ainsi qu'au Gouverueme11l allemand. 

Ces ordonnances auront lorcc <le loi et, dès lem· publication, seront reconnues 
comme telles par le:-- attlnrit<-s militaires alliócs cl associées et pnr les autorités civiles 
allemandes. 

b) Les membres de la I luutc Commission jouiront des privili·ges et immunités 
diplomatiques. 

c) Les tribunaux: allemands continueront à exercer leur j11ridiction civile et crimi­ 
nelle, sauf en Cl' qui roucvruc les exceptions contenues dans les paragraphes d) et e) 
ci-dessous. 

d) Les forces armées des Puissances alliées et associées et les personnes á elles 
attachées ft qui les gé111'r.ttt~ commandant les armées d'occupation auront délivré un 
laissez-passer révocable. el toutes les personnes employées par ces troupes ou á leur 
service , seront exclusivement jusliriables de la loi mili taire et de la juridiction mili­ 
taï're de ces troupes. 

e) Toutes personnes qui commettront un crime ou un délit contre la personne ou 
les hiens des forces armt'.•t>s des Puissances alliées et associées pourront étre traduites 
devant la juridiction militaire desdites troupes-. 

AnncLE.l!. 

Les autorités allemandes. soit en territoire occupé, soit en territoire non occupé. 
d<,ivcnt, sur la demande dt• tout ollicier des forces d'occupation dûment autorisé, 
arrèter et remettre entre le~ mains du commandant des armées alliées et associées le 
plus proche toute pcrsnn1lt' acrnsée d'un crime ou délit et qui, par application des 
alinéas<~ etc) de l'article' 3, Pst justiciable de la juridiction militaire des forces alliées 
cl associées. 
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Anrrcr.« 2~ 

ThLTl\ shall lie coustituu-d a ci\·ilian body sLyk·d the Inter-A/lied Rhineltuu! lliy!t 
Cum111issiou, ami herciualter callL·<l llu: ll(<Jli Co11w1ission, which , excepl in so for 
as the Tn•aty may othcrwise p rovuh- , shall be the supreme reprcseutative ol' the 
:\lli!•d a11d Associatcd Powtrs withu: the occupied territorv. IL shall cousist ol four 
mvmlx-rs t·epresenlillg Bclgium, France, Great Britnin and the United States. 

AnTICLE 3. 

(a) Th» fligl1Conunissio11 shall have the power to issue ordinances so far as may be 
ttt•1·1•ssary lo r st1l·uri11g the mniutenaucc , sa!ety and requircments of the Alliecl and 
Assuciated lorccs. Sueh ordiuunces shall he puhlished under the authoritv ol the 
lligli Commission, and copies thereof shall he sent to each of the Allicd and Associatcd 
Covemml•nts and also to the German Govcrnmcnl. 

\ Vhen so puhlished thuy shall have the force of law and shall he recogniscd as. 
such by all the Allied aud Associated military authorities and by the German civil 
authoritios. 

( b) The membcrs of the High Commission shall cnjoy diplomatie privileges and 
iuuuunities. 

'· c) The Gcrmau courts shall continue to exorcise civil and criminal jurisdictiort 
subject to the exceptions containcd in paragraphs ( d) and ( e) helo\\·. 

(cl) The armr-d [orces of the 1Ylied and Associated Powers and the persons accom­ 
panying them , to whom the Ge1wral Oflicers Conunanèling the Armies of Occupntion 
shall have issued a revokable pas..~, and any persans employed by, Ol' in the service of 
such uoops. shall be exclusively suhject to the military Iaw and jurisdidion of such 
forces. 

( e) Any person who corumits any offence against the per&ons 01· property of the 
armcd forces of the Allied and Associated Powers may he made amenable to the mi­ 
litary jurisdiction of the said forces. 

ARTICLE 4.. 

The German authorities , hoth in the occupied and in the unoccupied territories , 
shnl], on the demand of any duly authorised military ollicer of the occupying forces, 
arrest and hand over to the neurest commander of the Alii cd or Associated troops any 
person charge<l \, ith an oflence who is amenahle under paragraph ( d) or paragraph 
( e ; of Article 3 above to lhe military juriscliction of the Allied or Associated Forces, 
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A1r11cu: 5. 

t: •. ulmiui~lratiou civile des provinces (Pmvilue11), des gouvernements (lle9iern11ys­ 
bc : irke ), cercles urbains (Stadlkreise), cercles ruraux ( Lawll.reise) el communes ( Gemeind<') 
restera entre les mains des autorités allemandes d l'udmiuistratiou civile de ces zones 
coutiruu-ru coulonuéuu-nt aux lois allemandes et sous l'autorité du Gouvernement 
t"enlral allemand, ü l't•xception de la rùglrnrn·nlatiun par ordonnances émanant de la 
1 luule Couunissiou l'l duns la mesure rn'1 cdlt)-CÎ Ic jugera néccssnirc , couforméuu-nt 
à l'article :>, potu· adaptl'r cette administration aux besoins et aux circonstances de 
l'occupation militaire. Il L'Sl entendu lllte les autorités allcnuwdes sont obligées, 
sous peiuc de révocation, de se conformer ù toutes les ordonnances rendues en vertu 
<le I'articie 3 ci-dessus. 

ARTICLE G. 

Le droit de réquisition CIi nature et en services, tel qu'il est réglementé par fa 
Convention de La Haye de t 907, sera exercé par les armées alliées et associées 
<l'occupation. 

Les charges causées par les réquisitions effectuées dans la zone de chaque armée 
alliée ou associée, et l'estimution des dommages causés pai- les troupes d'occupation, 
seront déterminées par des Conunissious locales composécs , par t)g-al(· n·pr{•sentalio11, á 
la fois tk civils allemands uorumés par les autorités civiles allemandes et d'officiers 
alliés ou associés, et présidées p;1r une personne nommée par la Hante Commission. 

Le ( ;ou verne meut allemand routinuern à sup1lorte1· les frais d'entretien des armées 
d'occupation aux conditions lixées par le Truité. Le Gouvernement allemant] supportera 
{•gaiement les dépen-cs résultant du Ionctionuenu-ut til- la Conunission et de son luge­ 
ment .. Des locaux conveuuhles P'""' le logement dt' la Haute Commission seront 
choisis après avoir consulté le Gomenwment a llemnnd, 

ARTICLE 7. 

Les troupes alliées et associées continueront à. occuper sans obstacle les locaux. 
qu'elles oecupenl it présent c11 se conformant am: stipulations de lnrticle 8 b) ci-après; 

Anrtcu: 8. 

a) Le GoLnernL:me11t allemaurl s'engage i1 mettre it la disposition des troupes 
alliévs et associées d ù maintenir en bon élat tous les établissements militaires 
nécessaires aux dites troupes, ainsi que les ameublements, le chauffage el l'éclairage, 
en couformité avec les règlements concernant ces matières et actuellement en vigueur 
dan:- les diflór eutes années susvisées. Ces dispositions ëmpliquent le logement pour 
les olliciers et les hommes, les corps de garde, les bureaux, les administrations, les 
états-majors de régiment et quartiers généraux, les ateliers, les magasins, les hópi- 
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AnT1c1.E 5. 

Tlu. civil administration of the provinces ( Provi11ze11), Governme11l dq>arlnw11Ls 
( Ucyien111ysbnir!.e), Urban Circles ( Stwllkreise), Hural Cir~s ( La11dl,reise), and Com­ 
muues ( Gerw.:ill(ll'), shull re main in the lunuls of" the Genuau authorities , and the 
civil administration of these areas shall continue uudcr German law and uudcr Llie 
autlwrity ui' tllli Central Gl·rrna11 Governmenl, e:-.:t·Ppl i11 so far as it may he uecessary 
fot· the lligh Couuuissiou hy Ordiuancc uuder Article 3 ln adapt that admiuistratiou 
Lo tlH• 11eeds and cirrumstances of military occupation. lt is uuderstood that the 
Germau authoritie s shull be o.bliged, uuder penalty of reuioval , to conform to the­ 
ordiuauces issued iu virtue of Article 3 above. 

ARTICLE 6. 

The right Lo requisitiou in kind and to demand services in the mauner laid do« n 
in the Hague Convcution , 1907, shall be exercised by the Allied and Associated 
Armies of Occupation. 

The charges fot· the réquisitions effcctecl in Ù1e- zone of cadi Allîed aud Associated 
anny and the estimate of damage caused by the lroops of occupation shall be deter­ 
ruincd hy local Commissions composed in equal represeutation of German civilians 
appointed by the German civil authorities and Allied or Associatcd military ollicers , 
aud presidcd over hy S(HUe person appoiuted by the High Commission. 

Tite German Government shall continue to be responsible for the cost of mainte­ 
nance of the troops of occupation under the conditions fix.cel by the Treaty. The 
( ;t·rnia11 Government shall also be rcspousible for the costs and ex.penses of the High 
Commission, and for its housing. Suitahle promises for the housîng of the lligh 
Commission shall he selccted af ter consultation \\ ith the German Go,·ermnent. 

ARTICLE 7. 

The Allied and Associated troops shall continue undisturbed in possession of auy 
pre mises at present occupied by them, subject to the provision of Article 8 ( h) below. 

ARTICLE 8. 

(a) The German Government shall undertake , moreover , to place at the disposa! 
of the Jlliccl and Associated troops and to maintain in good state of rcpair all the 
military cstablislnnents required for the said tcoops, witl: the necessary furniture, 
hr-ating and li~ht.ing, in accordance with the regttlatioos concerning these matters in 
force in the varions arrnies concerner]. These shal! inclndc accommodation for 
ofü cers and men, guard-rooms, offices, administrative , regimcntal and sla IT headquart, 
ers , workshops, store-rooms, hospitals , laundries, 1·cgimcntal schools, riding schools- 
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taux, les hlamhissuries , les écoles régirncnLaires, les manèges, les écuries, les ter­ 
rains d'iustrurtiou , les champs de tir d'infanterie el d'artillerie, les terrains d'avia­ 
tion, ll·s pùlurages, les magasins de ravitaillement el les tcn-aius de mann-uvres , 
ainsi que des immeubles pour les théùlrps et cinémas et des terruius en quantité 
rnisouuahle pour le sport et la récréation des troupes. 

li) Les soldais et sous-ofliciers seront casernés et ne seront pas log{•s chez. l'habi­ 
tant , sauf en cas d'exceptionnelle urgence . 

Dans le cas où les établissements militaires actuels seraient trouvés insullisants ou 
ne conviendraient pas, les troupes alliées cl associées pourrnnl prendre possession de 
tout étublissemcut public ou privé avec son personnol , s'il leur parait convenir dans 
ce hut, ou, en cas d'i11snllisance, exiger la constructiou de non veaux casernements. 

Ll'S fümlionnai1·es rÎ\'Îls, les ollicicrs et leurs familles pourront èlre logés chez 
l'hnhitant , en suivant les règl~ments concernant les cautouueruents, actuellement en 
·\'igueur duns chaque armée. 

ARTICLE 9. 

Les lnlupl's alliées et associées ou leur personnel ainsi que la Haute Commission 
et son personnel ne payeront aucun impôt ni taxe dirncts allemands, 

Les denrées de ravitaillornent , les armes, l'habillement, l'équipement, les appro­ 
visionnements de toute nature destinés à être utilisés par les armées alliées el associées 
ou adressés aux autorités militaires ou à la Haute Commission ainsi qu'aux cantines 
et aux mess · cl'ollicicrs. devront ètre reçus en franchise de po1·t et droits d'entrée 
de toute espèce. 

AHTICI.E l o. 

Le per:-,onnel emplo}''- dans les voies de communication ( chemins de fer à voie 
normale ou autres, l1·mm,ays de toutes sortes, fleuves et canaux, y compris le Rhin, 
roules et 1·i,i1'.rt's) devra obéir aux ordres qui lui seront donnés par le Cornmnndant 
e11 chef d(:'S ar.nèes alliées Pt associées, ou en son nom, pour des huts militaires. 
Toul le rnalé1·id el tout le personnel civil nécessaires ;t l'enlretien et á l'exploitation 

. de toutes les mies d<~ communication doivent ètre maintenus au complet sur ces 
voies dans les territoires occupés. · 

Les transports de lroupes ou tl'isolés et d'ofliciers , munis d'un ordre de transport 
sur les chemins de fer, seront ellectués gratuitem.cnt. 

AuT1CLE 11. 

Les ar:n::•cs .l'occupntion pourront continuer, clans des huts militaires, à se servir 
de toutes les installations télégraphic1ues et téléphoniques existantes. 
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st ahles , lrammg grounds and rifle and artillery ranges, aviation grounds, grazmg 
gro11uds, \\ arehouses for supplies and grounds for military manœuvres , also theatre 
and cinema premises , au;l reusonahle lncilities lor sport and for recreation arounds 
for the lroops. 

(b) Private sold iers and uon-commissioned ollicers shall be accouunodated in 
harrncks , and shall 1101 be billetecl on the inhabitauts, e:xcept in cases of oxceptional 
e1nel'ge11cy. 

ln the eren! of the existing military establishments being insuflicient or nol being 
considered sui ta hie, the Allied and Associatcd lroops may take possession of any 
other public or private establishment with its personnel i suitable Ior those purposes, 
or, if thcrc arc no s uch suitable premises , they may require the construction of new 
bnrracks. 

Ci vilian and mili t:.u-y ollicers and thcir Iamilies may be billeted on the inhabitants 
in nccordanco with the billeting regulations in l'órce in each anny. 

ARTICLE 9. 

No German direct taxes or duties wilt he payable by the High Commission, th~ 
Allied and Associatcd armies or their personnel. 

Food supplies, arms , clothing, e<p1ipmcnt and pro-visions of all kinds for the use 
of I he Allied and As sociated Arrnies , or addressed to the military authorities , or to 
the High Commission, or to canteens and officers' messes, shall he transported free 
of charge and free of all import du ties of any kind. 

ARTICLE 10. 

The personnel emploved on all means of communication ( railways , railroads and 
tramways of all kinds, waterways ( including the Rhine), ronds and ri vers), shall obey 
any orders given by, or on be half of, the Commander-in-Chief of the Allîed and Asso­ 
ciated armies for military purposes. 

All the material and all the civil personnel necessary for the maintenance and 
working of all me ans of communication must he lept intact on all such means of 
communication in the occupied territorv, 

The transport on the railways of troops or individual soldiers or oflicers , on 
duty or furnished with a warrant, will be eflected without payment. 

ARTICLE ll. 

The Armies of Occupation may continue to use for military purposes all existing 
telegraphic and telephoriic installations. 
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1,t\', armées d'occupation continueront également i1 exercer le droit d'installer des 

lignes militaires télégraphicJLtes et téléphoniques. Jes stations de télégraphie saus lil el JL' 
tous autres moyens analogtws de communication qui leur paraîtront nécessaires. Dans e1:., 
lrnt. 1•ll1•s pourrnnt, sous réserve de l'approbatiou de la l lautc Comnüssion, entrer 
da 11, 11Ï111porlu <1ud lieu public ou JH't\ {i d l'oc('uper. 

L1: pvr-ouucl d1,s tC~l{~graplius el téléphones publies continuera à obéir aux ordres 
du1tll!··s, pom dt~.:, huls militaires, par le Comrna11dn11l e11 chef des années alli{~es l'l 
associées. 

Le:-- tólégrammes et lllL\ssages de ou pour les au tori lés alliées ou associées o tl la 
Haule Comrnissîo11 el d'un caractère olficid auront la priorité sur toutes les anln•, 
communications el serunt expédiés gratuitement. Les autorités uulitain-s atli<':es M 
assoctt'·es auront le droit de contrôler l'ordre dans l'CC[net les cornrnuuicatrons 
seront transmises. 

Aucune installation de télégraphie sans lil ne prHLt'l'a ètrc établie par les autorité­ 
ou les habitants des territoires occupés sans une auturisatiou préalahle des t1.utorîtt'.,~ 
militaires alliées et associées. 

A1rnc1.1-: 12. 

l.1) personnel du Service des Postes obéira it tous ordres donnés par le Comman­ 
dant t'll chef des armées alliées et associées ou son rcpréseutaut , dans des buts 
militaires. Le Service J)Ostal puhl«: coutinuera sous la direction des auDrités 
allemaudes , óta11l entendu qu'aucune atteinte ne sera apportée aux services postau'i. 
militaires organisés pa1· les armées d'occ-ipation , qui auront le droit de se servir, pour 
les lw:--uins militaires, rie toutes les mules postules existantes. 

( .es dites armées auront Ic droit de foire circuler des wagons-poste avec Loul h~ 
pt>rst>11t1el nécessaire sur toutes les lig11es postales existantes. 

l .e Gu1tn}n1~rnent allemand transportera, gratuitement et sans les examiner, lt;, 
letlre:-- el les colis qui pourraient ètre remis à ses bureaux. de poste pat· ou pour le:; 
urmécs tf occupation Ott la Haute ·Comm.ission el sera responsable de fo valeur cle h.Ht!.~ 
lettre ou colts perdu ou volé par la poste. 

A1n1t:1.1:: 13. 

La Haute Crn,.imÛSsiou œura le po11rnir, toutes les foi-.; c1u'cllc le ~ugera nè('e:-,~În·. 
d' déclarer l'ét.a.l de siège dans nue .partie •(r11cfco.nclnc ou dans La totalité du Len-_i­ 
toire. Par suite de cette déclaration, le, autorités militaires auront les pnuvoirs prl'\•h 
p,H' la loi allemande d'Empit:c <lu 3o mai 1 8~ i. 

En cas d'urgence, lorsque l'ordre. puMic ,es,t troublé ou menacé dans un di:--trict. 
le~ autorités tnilitaires locales pourront pn-rulrc toutes mesures temporaires néce.~­ 

saires.poar •rétiài,fu- l'.ordre. Dans œ cas., les .mlo1·ités ul~füa~r-es rendront co1l\r'~'"' tlL' 
ces faits à Ja Haute Commission. 
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The Armies of Occupation shull nlso have the righl Lo contiuue to install and use 
ó1ilitary lelP~rapli and k-lephone lines , wireless stations aud all ether similar mcaus 
ut' conuuuuication which rnay appear Lo them expedient. For thi;, purpose, subject to 
tlH• approvnl of Ihr- lligli Corumissiou , thev inay enter upon und occupy any land, 
\\ liothor puhlir: 01· private. 

Tlw pe1·so1111d ni' the public ll'lt-graplt a11d ldvplin11e services shall continue Lo 
ohey t lu- orders of the Comnwnder-in-Chid ol' the A llied and Associatcd Armies gi ven 
f11r military purposc.~. 

'l'Plegrams a11d nwssagcs Lo or lroru llic Allicd and Assuciatt•d authoritics and the 
lligh Co111mission und or au c !licial nature shall be eutitled Lo priority over all other 
couuuuuicntiuus and shal] he dcspatched free of charge. The Allied and Associa­ 
LL•d military authorities shull ,lrnvc the right to supervise the order in which such 
couunuuicatious arc trausnuttcd. 

~o wireless tcleg-raphy installations shall be allowed to be erectcd by the autho­ 
rities 01· by the inhahilants of the occupied territorv without prcvious authorisation 
hy the Allied and Associated military authorities. 

ARTICLE 12. 

The personnel of the postal service shall obey any orders givcn by or on behalf of 
the Conun.uulcr-in-Chief of the Allied and Associated Armics for military purposes 
Tho public postal service shall continue to be carried out by the German authorities, 
but this shall not in any way affect the rétention of the military postal services orga­ 
niscd by the Armies of Occupation, who shall hare the right to use all existing postal 
mutes for military requireruents. 

Tite said arrnies shull have the right to run postal wagons with all necessary per­ 
sonnel on all c:xisling postal routes. 

The German G0vcrnment shall transmit free of charge and without examination 
letters and parccls which may be entrusted to its post-offices by or for the Armies 
of Occupation or by o!·· for the High Commission; and shall be responsible for the 
value of any letters or parcels lost. 

ARTICLE 13. 

The High Commission shall have the power, whenever they think it necessary, to 
deciare a state of siege in any part of the territory or in the whole of it. Upon such 
declnrntion the military authorities shall have the powers provided in the German 
Impérial Law of lUay- 30th, 1892. 

ln case of cmergency, where public order is disturhed or threatened in any 
district, the local military authorities shall have the power to take such tempornr_y 
measures as may be necessary for restoring order. In such case the military autho · 
ritics shall report the Iacts Lo the High Commission. 

ARR. - Il - 
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Fait à Versailles, le vingt-huil. 
juin mil neuf cent dix-neuf'. 

Donc al Vorsailles , the twenty­ 
cighlh day of June, one thousaud 
nine hundred and niueteen. 

,voODROW WILSON. 

HOBEHT LANSJNG. 

HE\fRY \iVHITE. 

E. M. HOUSE. · 

TASKEH H. BLISS. 

D. LLOYD GEORGE. 

A. UONAll LAW. 

MlLNEH. 

ARTHUR JAMES BALFOUR. 

GEORGE N. BARNES. 

CHAS. J. DOHERTY. 

ARTHUR L. SIFTON. 

W. M. HUGHES. 

JOSEPH COOK. 

LOUIS BOTHA. 

J.C. SMUTS. 

W. F. MASSEY. 

ED. S. MONTAGU. 

GANGA SlNGH MAHARAJA DE BIKANER. 

G. CLEMENCEAU. 

S. PICHON. 

L. L. KLOTZ. 
, 

ANDRE TARDIEU. 

JULES CAMBON. 
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HYMANS. 

J. V AN DEN HEUVEL. 

EMILE V ANDER VELDE. 

HERMANN MÜLLER. 

Dn. BELL. 
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